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Vi
@, Cvis, 1-8 Acts 18:1-8 , e
® « Phaold gap mét ngwoi Do-théi tén la A-qui-la, ... vira méi tir I-ta-li-a den, cung véi vo la %‘

g Po-rit-ki-la (Cv 18,2) o=
e =

7 Vi tat ca cac bai giang, sy hoan cai, phép la | Z
%%‘ With all of its sermons, conversions, miracles, | va nhiing chuyén di, Sach Cong vu cho ching %%%
S and travels, the Book of Acts gives us a bird’s- | ta c&i nhin tong quan vé Gido hoi so khai. %
S eye view of the early Church. But it doesn’t | Nhung sach khong cung cap cho ching ta cu %
® « give us the full stories of all the heroes and | chuyén day du ve tat ca cac anh hung va nir %‘
&= heroines of that first generation of Christians | anh hung cua thé hé Kitd hiru dau tién, nhirng ﬁ;’%ﬁ
il (‘ who were instrumental in building the Church. | nguoi dong vai tro quan trong trong viéc xay (‘
= As John said about his Gospel, “There | dung Gido hoi. Nhu Gioan da néi vé Tin mung | 7=
%%« wouldn’t be enough books in the entire world” | caa minh, "S& khong c6 du sach trén toan thé %%(‘
%g& to write down all those stories (21:25)! gioi" dé viét ra tat ca nhitng cau chuyén do %&
& (21,25)! ES
=0 L {

= Think about Barnabas. He was instrumental in | Hay nghi vé Barnaba. Ong dong vai trd quan &
D@;i‘ starting Paul on his apostolic career, and he | trong trong viéc dua Phaol6 vao su nghi¢p tong @;i‘
: even journeyed with him for a time (Acts 9:27; | ¢6 cua minh, va 6ng tham chi da dong hanh ?
%@ 13:1-3). But we don’t hear much more about | cung 0ng trong mot thoi gian (Cv 9,27; 13,1- %(‘
©. him after that point. 3). Nhung ching ta khong nghe thém nhiéu ve |
% 6ng sau thoi diém do.
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=< Think, too, about Priscilla and Aquila, whom | Hay nghi dén Priscilla va Aquila, nhiing nguoi é{’(i
o (‘ we meet in today’s first reading. This is what | ma chung ta gap trong bai doc mot hom nay. %“
) we know: they had recently arrived in Corinth | Pay 1a nhitng gi ching ta biét: ho moi dén| 9

%« because the emperor Claudius had expelled all | Corintd vi hoang dé Claudius di tryc xuat tat %(‘
the Jews from Rome. They welcomed Paul into | ca nguoi Do Thai khoi Rome. Ho chao don é,::i

e their home and worked beside him during his | Phaol6 vao nha cua ho va lam viéc bén canh %
%fj (‘ stay. Then they met Apollos, realized he was | dng trong thoi gian éng ¢ d6. Sau d6, ho gap %fj (‘
qiq not teaching the full gospel, and invited him | Apollo, nhén ra dng khong day toan b Tin @"’Qg
S (‘ into their home to teach him more fully. They | mirng, va moi 6ng vao nha dé day 6ng day du %
S also opened their home to church services and | hon. Ho ciing mé& cira nha minh cho cac budi 18 | 9
= constantly nurtured new believers in the Lord | cua Gido hoi va lién tuc nu6i dudng nhirng %ﬁ
N (‘ (1 Corinthians 16:19). Later, we learn that | nguoi méi tin Chua (1Cor 16,19). Sau d6, | s (‘
g"q Priscilla and Aquila traveled with Paul, and on | ching ta biét rang Priscilla va Aquila da di %
S « at least one occasion risked their lives for him | cung Phaold, va it nhat mot lan da licu mang ﬂ‘
7 9

(Romans 16:3-4). séng vi 6ng (Rm 16,3-4). 4
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Finally, think of all the people whose names | Cudi cliing, hiy nghi dén tat ca nhimg ngudi 6
are listed at the end of many of Paul’s letters— | tén dugc liét ké & cuoi nhicu 14 thu cua Phaold
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people like Epaenetus, Mary, Andronicus,
Junias, Ampliatus, Urbanus, Stachys, Apelles,
Aristobulus, Herodion, and Narcissus (Romans
16:3-11). So many names! So many people!
And so many stories that are unknown to us!
But here’s the most important point: each one
of them was essential to the growth of the
Church,

The same is true for you! There is no such
thing as nonessential support staff in the
kingdom of God. There are no second-tier
builders of the Church—at least not in God’s
eyes. You can make a real difference in the
world as you embrace the calling God has for
you. Whether you are in the spotlight or
working “behind the scenes,” know that the
Lord sees your faithfulness—and he rejoices in
you!

“Holy Spirit, thank you for all the heroes of the
faith! And thank you for calling me to be a
hero, too.”

- nhitng nguoi nhu Epaenetus, Mary,
Andronicus, Junias, Ampliatus, Urbanus,
Stachys, Apelles, Aristobulus, Herodion va
Narcissus (Rm 16,3-11). Qua nhiéu tén! Quéa
nhiéu ngudi! Va qua nhidu cau chuyén ma
ching ta khdng biét! Nhung day 1a diém quan
trong nhat: mdi ngudi trong sé ho déu can thiét
cho sy phat trién cua Hoi thanh.

Piéu twong tu ciing ding véi ban! Khong co
khai niém nhan vién hd tro khong can thiét
trong vuwong qudc cia Chua. Khong co nguoi
xay dung hang hai nao cia Gido hoi - it nhat la
khong phai trong mat Chua. Ban c6 thé tao ra
su khac biét thuc sy trén thé giéi khi ban nim
lay tiéng goi ma Chua danh cho ban. Cho du
ban dang & trong anh dén san khau hay lam
viéc “hau trudong”, hiy biét rang Chda nhin
thdy long trung thanh caa ban - va Nguoi vui
murng Vi ban!

Lay Chua Thanh Than, con cam on Chua vi tat
ca nhirng anh hung cua duc tin! Va con cam on
Chua vi da goi con cling tr¢ thanh mot anh
hung.
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Ga 16, 16-20 John 16:16-20

@5(‘ Diéu ay c6 nghia 1a gi? (Ga 16,17) %@
) 2 - - \ A A N = z Ko 5
7 What a troubling conversation! After washing | That Ia mot cudc tro chuyén rac roi! Sau khi b

raa chan cho ho, Chla Giésu ndéi v4i cac mon
dé rang Ngai s€ sém tré vé vai Cha ngai (Ga

their feet, Jesus tells his disciples he will soon
be returning to his Father (John 14:12; 16:10).

as
o

65 Knowing their concerns, he then reassures | 14,12; 16,10). Biét dugc mdi lo ling cua ho, %{
N (‘ them, “A little while and you will no longer | Ngai tran an ho: “Mat 4t nita cac con s& khdng | (‘
gfq see me, and again a little while later and you | thdy Thay, va it lau nira cAc con s& thiy Thay” %?%
S (‘ will see me” (16:16) The disciples can’t make | (16,16). khac, "Di€u nay c6 nghia la gi?" %‘
Y sense of it and ask each other, “What does this | (16,17). ?
q(‘ mean?” (16:17). ) ) %%%‘
© Di nhién, chiing ta biét Chia Giésu muon noi |
& Of course, we know what Jesus means. He was | gi. Ngai dang néi v6i cac mon dé rang Ngai s& %
® (‘ telling his disciples that he would die and that | chét va ho s& khdng con nhin thdy Ngai nira. %&‘

Ngai ciing khuyén khich ho rang khi Ngai song
lai tr cOi phét, h,(.) s€ gap lgi Ngai. Nhung cac
mon dé€ day lo lang; tat ca nhitng gi ho cé thé

they would no longer see him. He was also
encouraging them that when he rose from the
dead, they would see him again. But the
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disciples were filled with anxiety; all they
could hear was that Jesus was going away.

Haven’t we experienced this? At times, we feel
close to the Lord and confident that we’re on
the right path. We see him. But at other times,
like the disciples, we can’t seethe Lord. He
seems distant, and our hearts grow troubled.

This shouldn’t surprise us. This pattern of
“seeing and not seeing Jesus” is a normal part
of the Christian life. Even the saints
experienced it! Ignatius of Loyola, for instance,
called these states consolation and desolation.
When we see Jesus in prayer and we’re aware
of his presence and goodness, we experience
consolation. When we don’t see him and our
communion with him feels empty or even lost,
we experience desolation. We may even
alternate between a sense of peace and
closeness and feelings of worry and dryness in
the same day. But what can we do during a dry
“season”?

First, keep showing up! It opens your heart to
God’s grace. “Prayer is both a gift of grace and
a determined response on our part. It always
presupposes effort” (Catechism, 2725). What’s
more, God always pours out grace, whether
you feel it or not. Second, remember why you
are there. St. Alphonsus Liguori reminds us
that whenever we feel tempted to stop praying
because it seems to be a waste of time, we can
tell ourselves, “I am here to please God.”
Every prayer pleases him. Finally, cling to
Jesus. He loves you and will never leave you.

So put your hope in Jesus’ faithfulness. It may

nghe dugc 1a Chla Giésu sap ra di.

Chiing ta chwa ting trai nghiém diéu nay sao?
D6i khi, ching ta cam thdy gan giii v6i Chua
va tu tin ring minh dang di dung duong.
Ching ta thiy Ngai. Nhung nhiing ldc khéc,
gidng nhu cac mon d¢, chung ta khong thé thay
Chia. Ngai c¢6 vé xa céch, va tdm hdn cua
ching ta tro nén béi réi.

Diéu nay khong 1am ching ta ngac nhién. Kiéu
“thdy va khong thdy Chua Giésu” nay la mot
phan binh thudng cua doi séng Kitd hiru. Ngay
ca Cac vj thanh cling di ting trai qua diéu do!
Vi du, thanh I-nhd@ thanh Loyola goi nhiing
trang thai nay la sy an i va c6 don. Khi chung
ta nhin thdy Chua Giésu trong 11 cAu nguyén
va ching ta y thuc duoc su hién dién va long
t6t cia Ngai, ching ta cam nghiém duoc su an
ui. Khi ching ta khéng gap Ngai va su hiép
théng cua ching ta véi Ngai cam thiy trong
rdng hoic tham chi mat di, thi ching ta cam
thiy c6 don. Chiing ta tham chi c6 thé xen k&
gita cam giac yén binh va gan giii véi cam
giac lo ling va khd khan trong cling mot ngay.
Nhung chiing ta ¢ thé lam gi trong “thoi gian”
khé khan nay?

Pau tién, hay tiép tuc to minh ral N6 mo rong
tam hon cua ban véi an sung cua Thién Chua.
“Cau nguyén vira la mot mon qua cua an sung
vira [a mot phan @ng quyét tm tir phia ching
ta. N6 luon doi hoi nd luc” (GLCG, 2725).
Hon nita, Chtia luén tudén d6 an sung, cho du
ban c6 cam nhan duoc hay khdng. Thir hai, hdy
nhé tai sao ban & d6. Thanh Anphongsé
Liguori nhic nh¢ ching ta rang bat ci khi nao
ching ta cam thiy bi cam dd ngung cau
nguyén vi duong nhu lang phi thoi gian, thi
ching ta c6 thé ty nhii: “To6i ¢ day dé lam hai
long Chtia”. Moi 10i cau nguyén déu lam hai
long Ngai. Cudi cung, hdy bam lidy Chua
Giésu. Ngai yéu ban va sé khong bao gio roi xa
ban.

Vi vay, hay dat hy vong cua ban vao sy thanh
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S take time, but he promises, “Your grief will | tin cua Chla Giésu. Co thé mat thoi gian, S

d ecome joy” (John 16:20). ung ngai hira: “Noi buon cua anh em sé€ tro | &

g (‘ b joy” (John 16:20 nh ai hira: “Noi b h t i (‘

thanh niém vui” (Ga 16,20).

?x ém vui” (Ga ) ?%
‘%’(‘ “My soul waits for you, O Lord.” Linh hon con trong doi Chua, lay Chua. a‘
b $

g D

7
@ =2
My

@

&
) Ngudn: the word among us ?g
Chuyén ngii: Linh muc Phaold Vi Bic Thanh, SDD. t}%&‘

9

7

9
@) =R
&

]"

g

@

i
£l
~ ’\‘Q g
-l

g

s
aj‘

&
Ju

es.g
W

A\‘) a )
2ol 4

Cang v\"\u
Ll

\\(" )=

%J‘
@ =D
g

g

£
s
p

\('t‘\‘\‘) .‘\‘\0‘
ol o
d .qﬂ Y
(l
S

\\()t ) A

ol
9 Bes-d Bl
(e
&

ang) =
L

@) =Ea@
-

8 S
& 48 8 48 @8 @8 88 48 @2 42 O 68 88 88 88 88 88 &8
R0 By e g 10y 10 g By Ry Ry 10 TR B0 R0 0 Ry e R



